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M A G T Á R K / U R l I l 
B é t s b a l j K e d d e t i í D e c e m b e r ' 1-ső n a p j á n 1818.' 

S z e n t I l o n a . ; - egy aszszonyemberhez ,. a' feleségének < 
valami rokonához, i r v á n , ezt arra kér te , 

Közelebb költ levelünknek az e le jén ! hogy küldjön néki valami új Í rásoka t , 
már jelentet tük , hogy azon tá rgyról , könyveket , mellyeket „• a' melankholia ' 
melyről o t t szó v a n , - nagyon bajos vala- elűzése végett egyszermászszor olvasgat
ni! bizonyost irni, minthogy a' L o n d o- - hasson. Ezen aszszonyság tehát az -An
n i kétféle gondoskodású újságlevelek ezt glus Ministerekhez ' folyamodván kérte 
is ellenkezőleg fogják a' közönség' eleje- ők2t ,nogy küldhessen könyveket Bertrand-
bé ter jeszteni . . Akkor tsak'a ' 'Mihisteriá-- nak ; de nem n y e r t e - m e g kérését , oly 
lis újság-okból, tudniillik a 'Morning-Post- rál>szt kapván, hogy az Anglus Ministe-
hól 's a'< Kurírból ir tunk a' Sz. Ilonái rek magok akarnak valami könyvgvüj-
dp lgokró l , . mer t még akkor: nem esett teményt LongvVöodba küldeni. Melly 
volt értésünkre, ' hogy ugyan azon dolog- ígéretet azonközben a' Ministerek nem 
nak, melyről a' Ministeriáiisoj< oly meg-; t e l y e s i t v é n í g y történt,', hogy valaki jó -
határozott b izonjossággal írtak. • miféle nak ' ta lá l ta egy ládát könyvekkel és új-
szín a la t t - fognak ' a' Ministerekkcl ellen-' ságlevelekkel megtöltvén egy Sz. Hona • 
kéző í rók ' e l l en tmondan i . Már most tud--'felé; 'evezd Kapitánynak által adn i , 's vzt 
)uk; mit mondanak , . vagy legalább a ' - , n ; e g k é r n i , hogy egy Longwoodba lakó '• 
Morning Chronicle' mifc-.mond..- .Úgy ir- barátjának adjá-altal, egy levéllel edjiiit, 
ja-le az egész do lgot ; - min t költeményt.-- melyben arra kérte a' küldő czen.-Long--
Azt mondja : Hogy nem rég ' , egy Frantzia woodi barátját,', hogy szolgáltassa kezek- • 
űjságleveiekkcl VsL könyvékkel töltött lá- ; be az említett könyveket és újságíevelc--
dát valaki: S z e n t : Ilona szigetére valaki- ket a'Longvvoodbanlakó elhagyatott Fran- -
héz-'küldvén-,:• hogy ez a' v a l a k i a z t a'- tziáknak.. - Annak neve, kihez a' láda kül- x 

Lbngwoodi Frantziáknafe- adjay ezt a' lá- de t e t t ; FV betűn kezdődik. () a' dolog-
dát az a'-hajós Kapi tány ; kitől oda kül-.: b ó l r v a g y , hogy mik legyenek a' láda- -
detett, m i n t va l aminagyon fón tó s por té- b a n , ; telvességgel setumit se' t udo t t , 
bát, . a ' K ö r n i a n y o z ó n a k ' / / « ^ ö / i Lowé-' még is visgálás alá voúták a' szigeten 
nak kezébe adta : hanem m á r mos t azt lévő Elöljárók,: Abból, hogy egy idegen > 
kellene m e g m u t a t n i ; hogy az vagy azok,... személy égy levelet hozzá adressírozott 
a'- kik ezen- ládát oda- küldöÜék, a r a b - - ncnr következik, hogy valami rosz dó
ban volt írások 's újságlevelek : által a'- Idgba avatta vo lna magá t : azonban tsak-
Bonaparte ' elszökétésén iparkodtak; mert* ugyan megeshe t ik ; sőt gyanítható dolog 
Wég eddig nem tud juk , hogy a' Kórmá- 1 is a z , hogy őtet el fogják a szigetről 
n yozó valami egyéb elszökésre való esz-- igazí tani , .ha egyébért nem is legalább 
köznek nyomába akadott volna. . Géne- azé r t , hogy valami szint s fontosságot 
ralis| Bertrand n em régen Flandriába- adhassanak a liitrombilált hírnek fhogy 



tudni i l l ik Bonapa r t é t el akartál? volna a' 
ha rá t j a i szök te tn i , ' s több effélék.)" 

A' K u r i r azonközben m é g ma is 
i c m tsak hogy áll a' mellet t , a' m i t ezen 
tá rgyról k i h i r d e t e t t , hanem azt is kér
dezi a' Morning -Chroniclétol, hogy 
h o n n é t tudja , ' s honné t vette azt az egész 
históriát , mel lyet a' könyvekkel 's újság-
levelekkel töl töt t \s Sz. Ilonára F.. .hez 
küldetett ládáról beszé l l e? — Azt is c-
rőssí t i a' K u r i r , hogy azól ta , hogy Ka
pitány B r i n e a' Musqu i t o nevű hajó
val Angliába m e g é r k e z e t t , 's a' Hndson 
Eowétcl hozot t tudósí tásokat a' Min i s 
tereknek ál tal ad ta , oly nagy e levenséget 
lehe t észre venni a' Minís terek ' Cancellari-
ájikban , krvált az Admiral i tás ' Cáncclla-
r iá jában , a ' m i l y e n t a' békesség ' helyre-
állásától fogva azokban szemlélni n e m 
l e h e t e t t ; L o r d Castlcreághoz is azonnal 
Ivurirt küldöttek-cl Aachenbe. 

* 
* * 

Ezen tárgyról a' P á r i s i újságlcve
lek is megszol la l tak Nov. 1 8 - d i k á n , 's 
í;,y fejezik-ki felőlié való gondoskodásso
k a t : — " 

„It t négy napoktól fogva a' közön
ségnek egész figyelmét azon Sz. I lonái 
ügyetlen 's ízetlen hírek foglalták - e l , 
mellyeket nagyobb részint az ide érke
zett Ánglus újságlevelek terjesztetlek-cl, 
' s a' m a g á n o s , de ugyan tsak L o n d o n 
b ó l jött levelek is nagyon neveltek. Hogy 
m i i é g y e n a' v a l ó s á g , annyival bajosabb 
e l ta lá ln i , hogy azon első Ánglus újság-
leveleket, mellyek a' Szent I lonáról érke
zett tudósí tásokról emlékeztek, Nov. i 3 -
tiikán e s tve , mineku tánna pedig m á r az 
olvasó kabinétekbe is kitétettek v o l n a , 
a' politzia m i n d viszsza vé t e t t e , 's le
tar tózta t ta , melly által még jobban fel
elevenítette az újságon kapó f igyelmet , 
hogy m e g t u d h a s s a , miben légyen a' do
log ' valósága? Azonközken a' t i l a lom 
mellett is tsakugyan szert tettek némel ly 
magános olvasók ezen Ánglus l eve l ek re , 

s így le t t oszlán , hogy az elhirlelt tár-
gyak e rán t te rmészet i világosságot kapott 
a' közönség. T a l á m jobb is lett volna 
ezen Ánglus leveleket be nem tiltani, 
hanem szabadon olvastatni engedni; nem 
okozlak volna ily megindulás t . Hisze'a' 
valóságnak végre úgy tsak ki kell világo
s o d n i , 's a' h a m i s híreknek a' nyilván
valóság ál lal c loszlal la tni . A' Londoni 
Minis ter ia l i s újságlcvelek meg-érték az
za l , hogy n' közönségnek ennyit mon
do t t ak : — „Ncvczclcs levelezés fógatta-
tot t -c l , a' mel ly Sz. Ilonával folytatta-
t o l t , de a' melyből semmi egyéb kör
nyülál lások ki n e m fognak hirdettetni 
a d d i g , m í g a' Minis lerck által kiadatan
dó parantsola lok munkába nem vetettet-
nek ." — De n e m ily mértékletesek valá-
nak ám a' Po r l smou lh i újságlevelek 's az 
ezen kikötőhelyből Londonba érkezettma
gános tudósí tások. Ezek meghatározva hir
dették, hogy Sz. Ilona szigclén támadás 
ütött volna k i , sőt hogy Bonapartét 
onnét a 'Kormányozó , mihcllycst a' lármát 
l á t t a , hogy cl nc szökhessek, a Mns-
quilóra ü l t c l l c \s Európába küldötte: 
de a' mel ly u to l só környülállásnak el
l en tmondan i a 'Min is lc r iá l i s levelek azon
nal szükségesnek lenni í té l ték, egyebek 
közt így okoskodván, hogy a' Kormányo
zó egy oly foglyot , a' kinek fogságával 
vagy elszabadulásával ily nagy fontossá
gú következések vannak öszsze köttetve, 
kétségkívül n e m bízna egy ily kisded ha
di hajóra (egy hadi Sloopra). 2ze" 
okoskodások által ugyan senkit megneu> 
győztek a' Min i s t e r i üjságlevelek, , n ^ { 

ennek megezáfolására tsak ez a t e l e 

is elég l e h e t e t t , hogy mikor ló nrnts> 
szamár is j ó : h a n e m eléggé meggy 0 

nem soká m a g a a' dolog a' közönsége * 
mint hogy a' Musqu i tónak a' partal v^ 
közösülése 24 óra múlva 'megnyittatva | 
ekkor m i n d e n l á tha t t a , hogy n i " t S . l c . 
Bonapar te . Végezetre azon Londoni 
r e l é k b ő l , mel lyek onnét Nov. i 4 - « 1 , f 



indultak t már fmost annyi valóságot m i 
is t anú iha lunk , hogy Sz. Ilonán semmi 
féle támadás nem tör tént 's Bonaparle 
rtiosl is az ö előbbcni áüapotjában van.. De 
egyszersmind tsakugyan erőssíttetni lát-
jnk ezen Áeglus Miuis ter i levelekben azt 
i s , hogy e' fogolynak kiszabadittatására 
nézve nagyon szélesen kiterjedő plánum 
fedeztetett légyen fel 's teletett semmivé, 
és hogy a' Bonaparte famíliájával 's né
mely Ángliísokkal nagyon fontos levele
zések fogattattak-el. Kifejezett módon 
erőssitlclik ezen újságlevelek közzül az 
egygyikhen, hogy az öszszeesküvésnek 
feje egy nagyon elévaló Ánglus tengeri 
tiszt lett vo lna ." 

Hastings nevű hajó Napkeleti Indi
ából jővén íi napig mula to t t Sz. Ilona 
sziveiénél, 's azt bcszéllik az ezen lévő 
Anglus t isztek, hogy ők. o t t - lé tek alatt 
nagyon iparkodtak látni Bonapar té t , de 
tsak igen heveién érhellch-cl czélzát's'o-
kat 's ezek is nagyon meszsziről. "Ott 
most senkit se' hotsál tanak-ki . a' város- ' 
ból passus nélkül , mellyet a' strázsák, 
gondosan mcgvisgálnak. 

A' Portsmoutfii újságban, melly az 
után jött-ki,minckiifánna a* Masquitónak 
a' partal való közösülés megengedte te t t , 
ily tzikkely fordult elő : — 

A' Musqui torai való közösülés meg
engedtet ik , a' kinek tettzik. Azok a'..tu
dósítások, mcliyeket Kapitány Rrine ezen 
hajón hozo t t , a' Bonapar le ' elszöktelle-
tésére czélzó öszszeesküvést illetik, melly 
n.'ár a' végrehajtatáshoz igen közel vala, 
_s a' melynek főLb eszközlőji Ángliáhan 
vannak." 

Egy magános levé lben , melly Sz. 
I l o n á r ó l Sept. 18 - dikán indul t , így 
írnek:•— „Bonaparte magát többé nem 
is mutatja. Longicood mellei t most egy 
házat építenek az Ex - Császár' számára. 
Reménl ik , hogy esztendő nem lelik be
l é , hogy nem leszen oka panaszplbodni, 
hogy n in ts jó háza a' lakásra ." 

B e l g i u m . 
Az itt kijövő újságlevclekből m e g 

mos t se' sok világosságot meríthetünk a' 
szóben forgó öszszeeskúvésre nézve. A' 
Vrai Lábéiul , melly a' számkivetett 
Frantziák ' orgánumának neveztetik, azt 
írja Nov. 1 6 - d i k á n , hogy az elfogflllal-
tak közt néhány fél fizetésre téteteti Bel
ga tisztek is ta lál tatnak, 's ezeken kívül 
néhány hasonló Frantziáb is. Az utolsók 
között mond lenni egy hazúl elszökött 
öreg Frantzia t i s , kit azért f o g l a k - e l , 
hogy egy tsapszékben lévén, ha l lo t t a , 
hogy lázzasztó beszéd foly, 's azt m é g i s 
el nem érulta. Végezetre reménli ezen 
újságnak irója, bogy az elöljárók ennek 
a 'k ínos bizontalankodásnak, melly ennyi 
féle képtelen híreknek szülő annya, vé
get fognak vetni, 's a 'valóságot az azt fede
ző titkos fátyol alól ki fogják a' közönség' 
szemei előtt takarni. 

A' Journal-de-la-Belgique ekkép
pen szoll Nov. 19-dikén: — „Meg m i n d 
keringenek a' sok féle és számtalan hí
r e k ' a z eránt , hogy mi lehessen az oka 
annak, hogy itt ily sok embert eífogdos-
nak. Némelyek szerént már negyvenre 
is reá megy' a1 szémjok, kik között töb
bek találtatnak, a' kik titkos fogságba vi-
tettettek. Már annak az emkernek kikér
dezését is elvégezte a' pertelíntéző Biró, 

"•kiről.említettük,''hogy éppen a' Frantzia 
halár mellett fogták-ch 

Sándor Czászár Nov. 17-dikén dél
után kívánt jó egésségben megérkezett 
Brüszszelbe. Minden eerimoniák (pom
pák)-nélkül tartotta oda való bemenete
iét. A' következett napon fényes ebéd 
volt az Orániai Pr íneznél , mellyen a' 
Császár is jelen vc-H Felséges Annyával 
egygyütt. 

Brüszszelbe Hertzeg Wellington is-
megérkezett. 

K ö z é p A m e r i k a . 
A ' Panamai főldnyak' keleti partjaitól 

)( " 



;?ieni mcszszé e s n e k , Santa Calalina, 
i Vieja Provtdentia, és Sanl - Andréja 
, n e v ű Spanyol szlgetetshék. A' t ámadók ' 
egygyik Admirál issá A u i y , hivatalos 
m ó d o n megje len te t te . a' Jamaikai. Án
g l u s Korrrtányozószéknéh, hogy ő a' neve
ze t t apró szigeteket Uj-Grcnada ' számára , 

.elfoglal ta . Santa Calalinának olyan.hi-
l tötőhcllye van , hogy könnyen r«cg fér 
b e n n e 200 hajó. A u r y itt abban fogla
latoskodik ; hogy m i n ti cn felől egy szá
m o s sereget ho rdván .ide •. öszsze , ' s itt 
©rganizálván , jó r e n d b e szedvén , i n n é t 
ez Uj - Grenadai par tokra , által száll i l lsá. 
M á r 800 embere i v a n n a k , m i n d .Uj-
Grenadai . szökevények. A' Mac • Gre-
gor , Gergely expediiziöját is ide várja 
Angliából. 

. Ezen szigeteknek A u r y . ál tal let t 
olfoglaltatására 's m é g arra a' i h í r r c n é z -
ve , hogy az Északi Amerikai egygyesűlt 
S tá tusok ' ; k ikötőhel lyeikből 's nevezetc
sen Dclavarcból ; nagyon sok prédáló ha
jók eveznének-ki a' Spanyol t ámadóknak , 
zászlóikkal , ilyen megjegyzéseket adol l -
ki Sept. 5o-dikán &' .JVey^Yorki Nemzet i 
Ú j s á g : — " ~ 

,;Azon t u d ó s i t á s ó k ' s z e r c n t , mel lye
ket Dél i Amerikából v e t t ü n k , azon sem
m i t se ' k é t e l k e d h e t ü n k , hogy Admirál is 
A u r y , Ó -Providcntz ia ' s Szent.Katalin 
szigeteiket elfoglalta , .'s ott egy q s z s z c -
gyülékesési -héllyct ( rendez - voust) ..állí
tott-fel . Örvendünk néki , : hogy n e m oly < 
közel fészkelte-meg h o z z á n h m a g á t , m i n t -
m i k o r Am é 1 i a szigetét elfoglalta v o l t , 
' s így már : n e m szolgá l ta t 'Országlószé-
künknek- semmi o k o t a r r a , hogy. az ők' 
do lgába kéntéleni t téssék magát avatni. 
A' m i azt i l l e t i , ;hogy nál lunk illy sok 
prédá ló hajók készülnek 's ^veznék-ki a' 
tengerekre a' T á m a d ó k n a k zászlójik alatt , 
m i erre tsak azt m o n d h a t j u k , hogy a' 
m i törvényeink ugyan n e m ti lalmazzák 
meghatározot t m ó d o n a z t , hogy kikötő-• 
helly cinkben ilyen hajók fel ne készittet-

h e s s e n o k , dc "azt még is elmondhatjuk 
hogy mi n e m dilscrhcljüh tőke pénzes 
lakosainkat azér t , hogy vagyonaikat ilyen 
n e m ntiv.es ke rese tbe v t r ik : sőt azt gon-
dol juk , hegy e'. kárára szolgál a' törve-
nyes ke re skedésnek 's haloványságot okoz 
a' közönséges crhöltsiscgneh. Hogy ta-
leitatnak oly e m b e r e k , kik oly nagyon 
gyűlölik az e l n y o m á s ' systemáját 's oly 
nagyon le lkes i l tc tnek a' szabadság'sze
re te te á l l a l , h o g y még hazájok'. lörvé* 
nvei m e l l ő l . is annyira a': mennyire eltá
vozni szabadnak sőt dilsérclesnck fart-
ják,lsakhogy a' szabadság' tcrjedcsct eszkö
zölhessék , ; kétségbchozhatal lan igasság: 
dc m i nagyon t a r tunk a t tó l , hogy azok. 

:Tiak az embereknek sziveiket, kikkel ezen 
hajók m e g r a k a t t a t n a k , - ' s a'.kik ezeket a' 

; hajókat a' p redá lásboz . elkészítik, nem a' 
szabadságér t való háborúnak; ditsősségé^ 
re vsló v á g y ó d á s , ' h a n e m sokkal inkább 
a' Spanyol és Por tuga l lus aranynak szóm-
juzása birjn er re a' próhatélclre . Annak 
a ' tö rvénynek józan politikáját, melly ha-
zánkííjait arra k ö t e l e z i , hogy ezen Spa
nyolország .'s ennek plánta tartományai 

1 között "való .hadakozásban - ncutrálitást 
t a r t s anak , senki kétségbe n e m hozhatja, 
.'s több effélék." 

A'-mi továbbá a' Vcncczuelai és 'Uj . 
Grenadai t a r tományokat illeti, ezekre ncz-
v e m o s t az n 'ncvczctes környűlállásfordult 
elő , hogy bajos t u d n i , hogy valyon.'ösz-
szctsalo'lódva akarnak-é ezentúl dolgozni 
a' Spanyolok e l l e n , vagy pcdig-különkü-
l ö n , a ' m e l l y kérdésre ncmclyéknékrve-
lekedésc szerént n e m . is elébb l e h e n « e g 
fe le ln i , hanem , tsak majd -á' Mac-Gregor 
Gergely' expcdilziójának viszszaerkezése 
u t án . Hogy Bolivár a' Spanyol Királyi 
fő vezérne k M o r i 11 ó u a k megérkezése 
előtt Uj-Grcnadai Insurgens: fő vezér volt, 
e' b izonyos ; de az is bizonyos n>ás te-
l ő l , hogy az Uj-Grenadai támadók' sere
gének Morillo á l ta l lett <lszéllesztetese 
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!titán Uj-Grenadát ' Bolivár oda Hagyván, 
oda máig is v iszsza-nem m e n t , Vs úgy 
látszik, hogy t sá lcmos t iparkodik ismét 
azon, hogy az Gj-Grenadaiakat is a' ma
ga részére dsmét n iegnyerhesse . 'Legáláb 
egy Proklamátziójából , 'mellyet nem ré
gen hozzájok jnlézct l , n e m egyebet lehet 

.kihozni. 

É s z a k i A m e r i k a . 
Míg az Anglusok Amerikának leg

északibb partjai felett keresik az ú t a t , 
hogy onné i a' Tsendes lenger re lekerül
hessenek, az alatt az Északi Amerikai 
egygyesüít Státusok' Orszéglószéke azt 
intézte-cl, hogy; miképpen- találhatna ő 
a maga napnyugot i határairól ugyan azon 
tenger felé való közösülési útat. Ez Óriá
si plánum,. ; Két Í V Í Z .á l ta l akarja <öszsze 
kölni az Átlás lengerét á ' JTsendesten-
gerrel , mel ly vizek közzül az egygyiknek 
neve M i s o u r i , -a' másiké C ö l u m -
b i a . m i n d ketten . az Északi Amerikát 
kelté has í tó - hegyek k ö z z ü l , ' m i n t mon
datik egymástól vn'cm -mcszsze e rednék, 
s ama napke le t re , e' pedig enyészetre 

veszi'folyását; az á' Mississipi és i gyez -
í c * Pgygyútt . á' Meksikói t engerbe , a' 
másik pedig- á' ,Tsendes tcngerbe önti - ki 
rnagát. Nagyon.nevezetes és 'közönséges 
figyelmet érdemlő megjegyzés pedig, hogy 
ezen-nagy plánumnak végrehajtására i s , 
gőzha jónak segedelmével akarnak élni. 
A p lánum rövid szókkal így adatik e l ő : 

Értésére esett az Egygyesüít Státu
sok' ö r szág lószékének . , hogy azon kő-
sziklahegyéken, mellyeknek Rócky-Mou-
tairisa> neve , oly út van által , hogy 
terhes szekerekkel is á l t ' l ehe t járni. Nem 
nieszsze- ezen úttól ered a' Columbia vi- -
zenek egy ága. E ' táján eréd a' Misouri 
is. Már hat tsak annak kitanulása volna 
hátra ? hogy :hol kezdődik mind két viz

ének azon r é s z e , melly -a' hajókat meg- í 
>hirja. A 'Tsendes t enge tnek a' Columbia • 
t o rká t mel le t t l évőpa r l j án már állítottak : 

• volt fel egyszer ezen Egygyesüít Státu-
í:sők-:egy: kis plánta fészket, dc a' mellyet 
c<az Anglusok ÍÍZ u to lsó háborúban elron
t o t t a k . cNem regen egy fregáton ismét 
i népe t ádditó'ttak-útnak oda , oly r ende 
léssel ,^hogyffészkclje- meg magát. Én

ének á'frégátnák felettébb tvagyot kell ke
r ü l n i ,"mert. tsak Cap-Hornnál, Amcri-

íkának éppen' á' Déli ; isulsánál berülhcl-
: fel arra felé. Sokkal rövidebb lenne az 
>út a' Columbia -vizén. Clálsop volt *»' 
neve annak -̂ a' kis erősségnek, mellyet 
az Anglusok elrontot tak, de a' melynek 

-megfészkelését Jaz Amerikaiak most is
mét munkába ve t ték , 's a' hol ők idő
vel , tsak * egyenes útat találjanak o d a , 
majd nagyobb -.erősségeket is fognák épí
ten i . Azon dorgálják az eszeket,•hogyit t 

»tsináljanak egy új ú tat a' Chináválváló 
;közösúiésre 's a' bőrökkel váló ;gazdag 
^kereskedésre. Az expeditziónák e le jébe; 
rrielyre-ezen' új útna k feltalálása bizat tá
tot t , oly.'rendelés ványadva, hogy az em
lített gőz^hajóyal :a' JVÍíjíoarf vizén egész 
addig«evezzen'-felfe1é,á' meddig tsak l e 

siet , vMikor-már tovább nem folytaihat- . 
ja evezését., - á' ha jót , melly elbonthftió 
részékből á l l , bontsa darabokra 's sze
kérre rakván a' feljebb emiitett nagy 
úton vigye magával á' nevezeit kősziklás 
hegyen által egész add ig , míg a' Co
lumbia vizének azon pontjához néni ér
kezik, melly á' hajót megbírja. L á n g 
nevü Kapitányra van bízva az expedilzió, 
és számos katona t s o p o r t v a n melléje 
a d a t t a t v a . K é t esztendő alatt fogja meg
tenni az egész ú ta t ; ?egy esztendőf for
dít a' hegyek' napkelet felé fekvő oldala
iknak, -mást pedig a' túlsóknak bcúlozá-

sara. 
N a g y - B r i t a n n i a . 

Tavalyi rújságlcvclcinkhől • emlékez
he tnek Olvasóink, hogy valami -Wa ts o n 
nevű fiatal iember á' Spojieldi lármázá-
sok'-alkalmatosságával -történt_gyilkos»á-
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g e r t , L o n d o n t a n 's az országnak egyéb 
részeibén is balá l ra kerestetet t , dc sehol 
m e g nem ta lá l ta tván, szerentsésen elszö
kött Amerikába. Mindenek bámul tak raj-
. t a , hogy oly nagy vigyázás mel le t t el
szökhetett . Mos t ; m á r irják, hogy szö
köt t volt el. Annyit megsajdított volt a' 
poli tzía , hogy a' Vénus nevű hajón akar 
e l szökn i , melyre nézve úgy mcgvisgál-
l a k a ' l ia jón m i n d e n t , hogy m á r jobban 
n e m lehete t t , m é g is m e g nem ta lá l t ák , 
vagy jobban szo l lván , m e g nem esmér
ték. Ott jár t a' hajó.padlásán a' több em
berek közt. Árendánsnak öltözöti v o l t ; 
az ábrázatját megfes t e t t e ; a' test i t oly 
mesterségesen és vastagon k i t ö l t ö t t e , 
h o g y reá nézve sokkal kissebbnek vagy 
rövidebbnek látszott l e n n i , min t a' Cur-
ren ta léban le volt irva. Szerentséjérc a' 
padláson egy W i l s o n nevű útas kis-
aszszony elájulván vagy tsak elszédül
vén 's W a t s o n éppen mellette á l l ván , 
ő te t kerté a' poli tziai t i sz t , ;hogy lásson 
a' l eányhoz , melyre nézve Watson m i n d 
a d d i g ezzel b í b e l ő d ö t t , míg a', poli tziai 
t isztek m i n d e n t m é g az ő ládáját is meg,-
visgálták. Az ú ton egész Amerikáig áren
dás P e a r s o n volt a' n e v e ; ott vcl tc-
fel ismét a' W a t s o n nevet , a ' m i d ő n tsak 
elbámultak a' több u tasok, halván, hogy 
W a t s o n , kit D o w e r b e n oly nagyon 
kerestek a' poli tziai t i sz tek, tsakugyan 
köztök volt. 

* 
* * 

Az a' második expeditzió' is viszsza-
érkevett m á r Angliába, melly a' B a ff i n 
öbl iből kereste az ú ta t vagy az északi 
pólushoz, vagy pedig az Északi Amerikai 
par tokon felyül a' B e h r i n g ' tsatornája 
felé. Ezen expeditziónak Kapitánya Rosz, 
minden tapasztalásokból , mellyeket ezen 
útjában t e t t , azt hozza-ki , hogy a' Baf-
fin' erőssilése tökéletesen igaz azon te
k in te tben , hogy a' Davis tsatornájából 
és a' Baffin öbl iből s emmi út nem talál
tatik kifelé a' nagy tengerre . . Az egész 

öblöt m a g a s pa r t veszi körűi . Mikor a' 
70 cs 78 g r ád i t sű északi vidéken járt ezen 
expeditzió, igen jeles nemzetre talált azon 
p a r t o k o n , egy oly nemze t re , a' melly 
semmi egyéb nemzetekről nem tud sem-
m i t tsak a r r ó l , a' ho l ő lakik ; azt hiszi, 
hogy hozzá képpes t délre az egész világ 
tsupa j égbő l ál l ; s emmi fő valóságról, is-
t e n r ő l , n in t sen s e m m i képzelődése ; so
ha semmi e l lenséget nem esmer t ; magát 
tartja (hogy így szolljunli) az egéss világ' 
Monarkhájának . 

Az Anglus Királynénak egygyik lába ma
gától lelfokadván és sok víz folyván-ki be-
lől lc , erre ő F.ge nagy enyhülést érzett, de 
ezt némelyek ha lá la órája' elközelcdésé-
nck tartják l enn i . 

Hánnoverai Minis tc rné M ü n s t e r 
Grófné az E u r ó p a i szározról, a 'hol 3 hó
napoktól fogva t a r tózkodot t , Angliába 
viszsza érkezvén, Kanlcrburyban egy ven
dégfogadóban l ebe tegede t t , ' s egyszerre 
két leány gyermeke t szült. * 

Angliában 1 8 1 7 - b e n 10,907 bünö-
sökncklartnlot t emberekre mondottak Íté
l e t e t , kik közzül i ő o 2 - t ő t balálra ítéltek 
's 115-löt valósággal meg is öllek; i8o5-
ben alig lelt egynegyed rész ennyire a bű
nösök' száma. 

A' G a l w a i Grófságban lakó Pro
testánsok szép példáját adták a' magok 
Cntholica val lású hazafi társaik eránt vi
sel te tő ' keresz tény szcrclctjcknek. Gyű
lést tartván megha t á roz t ák , hogy a' Par-
l amen tumhoz kére lmet készittsenck, s 

az Irlandiai Catholicusoknak telyes fel" 
szabadi t ta tását (cmancipal tatását) kérjek. 

A Mac-Grcgor 
Gergely állal Angid

ban felverbuál ta tol t fegyveres seregen hí
v ü l , melly m á r jó ide je , hogy Amerika 
felé e levezet t , Nov. 11 - dikén ismét .he 
hajók hagyták oda a' Thcnise ' r\zeu 
F>zek is m i n d a' Veneczuelai 's Uj- 1 • 
nadai t ámadók ' számára vannak r & ' l ° í ' 
Az egygyiken ü l egyebek közt a Ven 



cjuclai Ágens M e n d e z , Int, mint olyant, 
a 7 i Ánglus Országlószék m é g nem es
mért 's be nem fogadolt, a' másikon pe
dig, melly ezen expeditziónak utolsó 
szállitványa, maga Mac- Gregor, Ober-
ster Macerónival a' M u r á t ' (a' Nápo
lyi volt Király') Adjutánsával 's egyéb 
volt fő r angú tisztekkel egyetemben. 

A a c h e n . 
A' Pruszszus Kirá ly , n e m m e n t - e l 

ez ú t t a l , min t előre írat tatott vala , Aa
chenből Brüszsze lbe , h a n e m egyenesen 
viszsza tér t 20-dikban Berlin felé. Nov. 
25-dikán incognito , R u p p i n Gróf ne
vezet alatt, Frankfurtba érkezett, a' hova 
minden szempillan tatban várták Sándor 

. Császárnak megérkezését is Brüszszelből. 
l Az öt nagy Monarkhák ' Ministerei 
még 20-dikban Conferentziát tartottak Aa
chenben. A' Monarhhák ' nyilatkoztatá-
sá t , min t mondják, m á r ekkor nyom
tatták Aachenben: de nagy t i tokban,es
tek mindenek; a 'nyomta tóház előtt strá
zsa á l l o t t , 's a' nyomtató mívhely' tulaj
donosa esküvés által köttetctt-le a' titok-

- tartásra. 
Ú j a b b Ú j s á g o k . 

A 'Belg iumi Mcrkur ius így szoll No
vember' 1 8 - d i k á n : — „Néhány napok 

olta oly hírek keringenek i t t , mcllyeh-
nek telyes hitelt adni még most nem 
engedi a' vigyázóság. Oly öszszceshü-
vésekről bcszéllnek; mellyek által Euró
pának újabb felforgattatásra kellene jut-
talódnf; 's a' környúlállások, mcllyekbc 
öltöztetve ezen dolgokat elő beszéllik, 
o lyanok, hogy egészszen kinéz belőllök 
az esztelenség 's átkozottság." 

A' Carlsrnhei újság Rcdaktörje kö-
zönzégesen kinyilatkoztatja, hogy ő hite
les helyről tudósittatott azeránt , hogy 
az a' tzikkely, mellyet a' Frankfurti ú j -
ságlevelek úgy adtak e l ő , mint a' melly 
szerént ezen Brüszszeli emberfogdosá-
soknak 's a' Sándor Császár' személlyét 
illető próbatételnek egymással öszszeköt-
letéssek volna, fundamentum nélkül va
ló hír . 

* * 
B é t s b ő l múl t szombaton vitték-cl 

meghidegül t tetemeit Csehországba a' ma
ga famíliái temetőhellyére Opotsnára 
Feldmarschal Gróf Colloredo Josefnek 
Cs. K. Taná tsosnak , a' Cs. K. Ágyúzok' 
serege Igazgatójának, a' ki itt Nov. 26 -
dikáh életének . 84 .- dik esztendejében 
meghalálozott . 

Száz forint húszas pénzért, adtak Váltó czédulában: — 
November ^-diken 2 5 i —- ^-dikán^bi\ — 5o-dikán — forintot. 

'4'Marhahúsnakfontja, Bétsben, Decemberre, 17 krajtzárra hatdroztatott. 

EssegenNov. i5- ikén 
Földváron 14-dikén 
ííanisán 14-dikén 
Komáromban i5-kén 
Győrött 14-dikén 
Szegeden i 4-dikén 
Nagyszombatban 13. 
Bétsben 21-dikén 

Buza Elegves 
3 — 3 | fl. •ifi. 45 kr. 
3 fl.sokr. 2 fl. i 5 kr. 
3fl. 3 ö kr. 
3 fl. 3okr. 2 fl. 3 o kr. 
3 .1—.1.11. 5 fl.. 
5 fl. 2fl. 
4 fl.3o kr. 2 fi. 54 kr. 
7-fl. 3 kr. — —— 

2fl 
i f i 

Árpa 

2 2 kr 

Ro 's 

il l . 5 o kr. 
2 fl. 3o kr, 

2 fl. 3okr. 

2 fl. 24 kr. 
4 fl- íókr . lőf l .ökr . 
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1 fl. 
2 fl. 

Zab JKukoritíza 
1 fl. 45 kr.Í2 fl. i o k r . 
1 fl. i 5 kr./i fl. 3 o k r . 
í fl.5ol(r.{2 fl. 3 o k r . 
1 f I .18kr.J2 íl. 
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1 fl. 27 br.jő fl. 15 kr. 
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n e k , szükségesnek fogják,azt ennekután-
na ta lá ln i , hogy az itt kifejezlctctt czél-
nak elérésére n é z v e , vagy magok sze
mélycsen, vagy ped ig Ministereik 's Biz
tosaik által," a z é r t , hogy önnön dolgaik 
fele t t , a' mennyiben azoknak az ő jelen
való határozásokhoz valamelly függése lö
szén, egygyütt tanátskozzanak: az ő ilyen 
öszszegyülekezésseknek hellyé és ideje-
pontja mind - annyiszor Követségi ösz-
szebeszéllés által előre határoztassanak-
meg-; abban az esetben ped ig , hogy ha 
oly tárgyakról kel l szónak lenni , mellyek 
más Európai Hatalmasságoknak dolgai
kát illetik, ilyen öszszcgyülckczésekct 
tsak azoknak a' Hatalmasságoknak forma 
szérént való meghívására lehet t a r t a n i , 
kikét a' tárgy i l l e t , 's a' kikre nézve 
fenntartatík az a' j u s , hogy e«cn gyűlé
sekben vagy magok személlyescn vagy 
pedig megha ta lmazot t Biztosaik á l t a l , 
részt vehessenek. 

5) Hogy az itt kifejeztetett Határo
zás az ide mel lék le t t Ny i l á t k o z t a 
t á s ál tal , a' m e l l y , m i n t ezen Protokol-
l umnak valóságos része ú g y t a r t a t i k , 's 
az által mege rőss i t t e t e l t , minden Euró 
pai Országló Udvaroknak tudtokra adat-
tassék. 

Melynek b izonyságául ezen Egygye
zes ötször expediáltatván , ezeknek Orr i -
gináljaik az aiólir t Cabinétek között köl-
tsönösen kitserél tet tek. 

Aachen Nov. i 5 - d i k é n , 1818 
Aláirtak: -— 
Metternich. RicheJien. Castlereágh. 
Wellington. Hardenberg. Bernstorjf. 

Nesselrode. Capodistrias. 
* * 

N y i l a t k o z t a t á s. 
Abban a' szempil lantatban, melyben 

az a' ha tá rozás , h o g y az idegen saregek' 
Frantziaország' földjéről viszszavonaltas-
sanak , a' békességnek Európában való 
helyreálli t tatására az utolsó petsétet r eá 
ü t i , s azok az előre való vigyázási esz

közök, mel lyeket a' szomorú kéntelensée 
paran tso l t v a l a , megszűnnek , ő F e l s e ' . 
geknek az Austriai Császárnak, a ' Fran-
tzia Ki rá lynak , a' Nngybritanniai Király, 
nak, a' Pruszsziai Királynak, 's az Orosz 
Császárnak Minis lcrcikrc 's telyes hatal
m ú Biztosaikra bizatlatott Ecjedelmeik-
t ő l , hogy az ők' Aachenben lelt öszsze
gyülekezésseknek rcsul tá tuma felől min
den Európa i Országló Udvarokat tudó-
s í l l sanak , 's ezen végre véllek az itt kö
vetkező Nyilatkoztatást közöljék: — " 

,,A' Mouárkháknak szoros öszszetsa-
tolód á s a , kik e m e ' svstemára, valamint 
önnön pr inc íp iumaik npy népeik java ál
tal v e z é r e l t e k é n , reá ál lot tak, Európá
nak a' maga jövendőbél i tsendcsségiért 
legszebb z á ü o g ú l szolgál. 

Ezen öszsxclsntolódásnak czélja, ép
pen oly cgy -ügyü , mint jól tevő és nagy. 
Semmi polit ikai új próbatételekre 's a 
Hatalmasságoknak a' fennálló kötések ál
lal megszente l te te t t állapotjoknak semmi 
némű mcgznvarta lására , nintsen czélzá-
sa. Álhntatos és tsendas] folyamatjá-
ban semmi egyéb iparkodás nem találta
t ik , tsak a' békességnek fenntartatása s 
mind azokért a' kötésekért való kezeske-
d é s , mellyek által ő mcgfundáltatolt s 
mcgcrőss i l tc tc t t . 

,,A' Fe jede lmek a' közlök fennálló 
felséges Szövetség ' fundamentumának azt 
a' megvál tozhata t lan határozást esmérik 
l e n n i , h o g y , s em a' magok költsönos 
dolgaikra s e m a' más Hatalmasságokhoz 
képpest való állapoljokra nézve, a' népek 
.törvényé' pr inc íp iumainak szoros követc-
sétől soha el ne távozzanak, mivelhogy 
ezeknek á' pr incipi umoknak eltérés nél
kül való követése, a' békesség' állandósá
g á n a k , 's különkü lön minden Hatalmas
ságok' függet lenségének, 's a' S t á l u S 0 , V 
közönséges szövetsége ' bátorságának za -
loga. , 

„Ezerj p r inc íp iumok mellei t h ö s e K 
sen m e g m a r a d v á n a' Fe jedelmek, ezek 



ők azon öszszegyülekezcsebben, me l lye 
ket időnként vagy tulajdon magok vagy 
pedig Ministercik- t a r t anak , , a' magok: 
szemeik e lő t t fogják h o r d o z n i , akár a' 
magok tulajdon áilapotjokaf' akár pedig 
más oly Országlószékeknek ügyeiket il
lessék ezen öszszegyül,ekezési tanátskozá--
sok, a' kik ezen ügyeknek eligazítására 
az ő közhenjárássokat fornia szerént k í 
vánni fogják. Az a' l é l e k , melly az ő 
tanátskozásaikat 's diplomatikai , munka-
lódásaikat mindenkor kormányozni fog
ja, fog. ezen öszszegyütekezésekben is. 
előlülősködni, 's ennek szemei mindenkor 
a' világ' tsendességere• fognak.figyelmez
ni.. Illy czélzásokkal hajtották végre a' 
Fejedelmek azt a' munká l , a' melyre ' n é z 
ve hivattattak vala. Ok ennek megerős-
sittésén 's tökc'llctcsebbitcsén megszűnés 
nélkül dolgozni fognak. Ok nyilván va— 
ló módon megesmér ik , hogy az ő Isten— 
's az ő országlássok alá tartozó népek-
e r á n i v a l ó kötelességeik, nékiek azt pa-
rantsolják, hogy a' világ e lő t t , a' men— 
nyihen ő tőllök függ,. a 'v i lágnak az igas -
ságban, cgygyességben ,,. 's mérséklet-
tségben példát m u l a s s a n a k ; ők szeren— 
tséseknek tartják magoka t azér t , hogy 
nék ;ek mos tan tó l fogyást módjok leazen 
minden iparkodassaikat a' békességbéli 
mesterségeknek e lőmozdí t ta tássokra , 's 
Státusaik' belső bo ldogságának felemelé
sé re , ' s azon vallási cs erköltsi érzékeny--
ségnek, melynek uralkodása a'szerentsét
len időkben igen nagyon meggyengült 
•vala,, ú jabb ; feleleveníttctésére fordíta
ni. 

Aachen Nov. i 5 - d i k é n , i 8 i 5 . . 
Aláírták: — 
Metternich. Richelieu. Castlereágh. 
Wellington. Hardenberg. Bernstorff. < 

Nesselrcde. Capodistrias. • 
* • 

* N o t a * 
Melljnet az Austriai, Nagybritan-
n i a i > Pruszsziai, V az Oroszbirodal

mi Udvarok' telyes haialmú Biztosai, 
Nov. k-dikén: i&i8-ban Hertzeg Riche-

lieuhor intéztek; 
Az Austriai,. Nagy Britanniai, Prusz-

sz ia i , és Oroszbirodalmi alább megne- ' 
vezelt Kabinét i-Ministereknek 's telyes 
hata lmú Biztosoknak Fejedelmeiktől meír-
paranlsol ta tot t , hogy Hertzeg Richelieu. 
ú r ra l a' következőket közöljék: 

„Ő Felségek az Austriai Császár, a' 
Pruszszjai Király, ' s az Orosz Császár , 
az 18i5 - ben Nov. 20 - dikán készült Kö
tésnek. 5 - dik tzikkelye szerént , hogy a' 
Frantzia Királlyal egygyetértőleg fontolás 
alá-vegyék, hogy vaiyon Frantziaország 
egy részének katonai módon Való elfog-
laitatása, melly azemli te t t Kötésben meg-
határoztatot t , a' három esztendőknek el- ) 
telesekor megszüh te lődhe t iké ; vagy pe
d i g , , hogy valyon: egész öt esztendőknek 
eltelésekig kell-é annak tartani? e' vég
re Aachenbe jöttek 's itt Ministereikre 
b í z t á k , hogy ő Felségeknek a' Frantz ia . 
's Nagy Britanniái Királyoknak telyes ha
ta lmú Biztosaikkal,, hogy a ' m o n d o t t fon
tos kérdést megföutolják, ' Conferentziai 
gyüléáeket formáljanak. 

„Ezen: tárgy' megvísgálásában a 'Mi
nis terek és Biztosok' figyelmének legelőbb 
is Frantziaörszágnak belső állapotjá-
ra , azután pedig a' Frantz'iaországtol az 
azon 1815-béli Nov. 20-dikán költ Kötés 
által az abban részes Hatalmasságok eránt 
magára válóit kötelességeknek telyesitte-
téssekre kellett kiterjesztődni. 

„Franc iaországnak belső állapotja a' 
Kabinetek'meg nem szűnő gonclosk dá--
saiknak tárgya vala m á r régtől fogva, . 's 
minekutanna a' .telyes hatalmú Biztosok 
Aachenben a' magok' ezeránt való gon
dolkodássokat egymással közlőitek^ vol- • 
na, azt a 'Felséges Hatalmasságok a 'ma- -
gok' böltsessége szerént megfontolták 's 
megelégedéssel megesmérték, hogy Fran
tziaországban a' törvényes cs Constilú-
tzionalis Királynak viszszaálliltatása állal 

* X 
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szerentsésén megfunetállalolt rend , 5 s az 
a' jó következés, me l lye l az ő Lcgkercsz-
tyénebb Felsége ' eddig való iparkodásai 
'megkoronáztattak,.- azt a' r e m é n s é g e t , 
hogy a' Frantziaország ' boldogságára ily 
nagyon szükséges 's Európának legfon
tosabb javával illy elváloszthatatlanúl ösz-
szetsatoltatot l Consti lútziót az álial meg
fun dáltatva lenni szemlélhetik, megerős -
sítik. 

,,A' mi a' Frantziaország által fel-
válol t tartozásokat i l let i , az ő Legkeresz-
tyénebb Felsége Biztosa által mindjár t 
ezen Conferentziáknak kezdetekor a' több 
Udvarok' Minis tereik előt t tétetett nyi-
latkoztatások, ezen tárgyra nézve is sem
m i kélségeskedést fenn nem hagy tak , 
tninthogy a' jötí-ki belőllök, bogy a' Fr . 
Országlószék &' November 20 - dikai Kö-
tés 'és egygyczés'feltételeit leglelkicsmcrc-
tesebb és legdi í sére íescbb pontossággal 
te lyes l te t te , azon ezibbelyekre nézve pe
d i g , melíyeltneh betöl tet tc lése m é g ké
sőbbi időszakaszokra volt ha tároz ta tva , 
oly egygyezéstételt jovallot t , mellyel az 
egygyezeV részesei közzül mindeniket ki
elégítette. 

„Minthogy tehá t ezen legfontosabb 
kérdéseknek megvisgál ta tása illy resul ta-
tumoba t a d o t t , í r r e nézve már mos t a' 
Császári és Királyi Felségek örvendező 
b izoda lommal fülebet nyithatnak a' ma
gok személyes érzékenységeiknek 's óhaj
tásaiknak , ' s ha tá r t vethetnek azoknak 
az eszközöknek, a' mellyekhez való nyú
lás t tsak a' szerentsét len tö r téne tek , 's 
az a' kén te lenség , hogy önnön és Eu ró 
pa ' bátorsága felől gondoskodjanak , tet
te vala ő Felségeknek kötelességgé. 

„Minthogy mos tan to l fogvást ő Fel
ségeknek első kötelessége leszen , hogy 
népeiknek azon hasznokat , mellyeket né
kiek ezen békesség szerze t t , megtar tsák, 
cs hogy állandókká tegyék azón kötése
ket , a' mellyeken ezek megfundáltattak 
! s megerőssí te t tek, reménl ik ő Császári 

és ő Királyi F e l s é g e k , bogy ő Felsége a ' 
Frantzia Ki rá ly , hasonló indulat által 
lelkesit tetvén, azon mcgbivaltatástól, hog^ 
a' maga taná ts lása i l V ijunkodásait aẑ Ő 
Felségekéiklől az ezen hasznos munká
ban való m e g n e m szűnő fárodozásra 
nézve m e g vonni nem fogja, a' melly 
taiiátsláaobat 's fáradozásokat ő Felsége 
m i n d azokra az eszközökre, mcllycknek 
az ember i ség ' javához 's az ő Felsége' 
országának di lsősségéhez 's boldegságá-
boz valami befolyása lehet, elszánni szo
bolt. 

„ M i d ő n az alulírtak Hertzeg Riche-
l icu urat arra kérik, hogy az ő Felséges 
Fejedelmeiknek ezen kívánságát a' maga 
Monarkhájának tudtára adja, egyszers
m i n d meghívják ő Exccllentziáját, hogy 
minden mos tan i 's ezutánni tanálskozá-
saikban, m e n n y i b e n azok a'békességnek 
's azon kö té seknek , mellyek a'békessé
gei mcgfundá l tá l i , 's azon költsönös ju-
soknak \s á l lapotnak, mellyek ezen köté
sek á l l a l , m i n d e n Huropai Fejedelmek
nek megerőssí lésévcl mcglündamcntomo-
sitlatlak és á l landóvá lélcllettck, illetik, 
vpgyen részi . 

„E/.en b izodalomnak, mellyel Í»'Fel
séges Fejedelmek a 'Frantz ia Király' höl-
tscsségébe , 's a ' Frantzia nemzet' tör-
vényszeretetébe hclyhcztc inek, nyilván
való kijelentése mel le t t az is az alólirtak-
r.a bizallatott , hogy ő Császári és Királyi 
Felségeknek neveikben az ő Legkcresz-
tényebb Felsége személlyé 's famíliája 
eránt viseltető megváltozhatatlan barát
ság 's a 'F ran tz i a Monnrkhiának tsendes-
ség'e ' s bo ldogsága eránt való tartós rész
vétel fe lől , tegye bizonyossá ő Kir. F e -
ségét. 

„Szerentséjek van cgvszersmindHer
tzeg R i c h c l i c u urat is a' m a g o h 

igen különös lisztcletjek felől bizonyos
sá tenni. fl o 

Aachen, November ' 4 -d ikén , 1010. 



Aiátílák: 
Metternich. Castlereagh. Wellington. 
Bardenberg. Bernstorjf. Nesselrode. 

Capodistrias. 
* 

* * 
N o t a 

Mellyet Richelieu ur, mint váloszt, 
az Austriai, JNagybritanniai, Prusz
szus, és Orosz Udvarok' Biztosaiknak 

N ó t á i k r a ado t t : 
íEzen vdlosz a' jövő árkusban követ

kezik.) 
* 

» * 
N a g y B r i t a n n i a . 

A' Királyné ő Felsége Nov. 17-diké-
re viradó éjjeli két órakor meghal t . Élt 
7/1 e sz tendőt , 5 h ó n a p o t , és 28 napot. 
Hagyott maga után 12 élő gyermeket , 
ügy mint~7 Princzet és 5 Princzaszszonyt; 
•13-dik gycrmelfét, Am á 1 i á t , maga előtt 
hotsátotta-el az élők közzül. -

A' Szent I lonái történetek közt for
dult vala elé nem rég ' az , h o g y , mint -az 
Újságlcvelek k ih i rde t ték , a' Bonaparte 
mellett volt Generálisok közzül ke t t en , 

]• Úgymint Gróf Moutholon és Gourgaud 
Öszszevcszvén, C 7 j o n n é t , a' Bonaparte ' 
helyhehag-ásava 1 Európába viszsza kül
döttek. <5 azólla L o n d o n b a n tartózko
dott, a ' hol egy irást i s adott-ki. a' Wat -
terlooi ü t k ö z e t r ő l , m e l y b e n , min t be-
szcllik nagyon megsé r t e t t e az Anglus né
pet. M o s t már L o n d o n b ó l is elkül
döttek az idegeneket illető törvény (az 
ügynevezett AÍien - Bili) ereje, szerént. 
Elküldet te tése így m e n t végh tz : — A' 
politziai ka tonák Nov. l a d i k é n a' szállá
sára m e n t e k , h o g y őtet az emii tet t törvény' 

•ereje szerént gondviselés alá vegyék. 0 
• f l agyon hevesen viselte, magát... Nagy ;lár-
TOa t á m a d o t t , mel ly közbén a' politziai 
" " I j á r ó k kemény ü léseke t kaptak. Hirie-

l e n lepettetvén-meg, egy p á r töltött pí's-
tolyainak 's handzsárjának nem vehelte 
hasznokat, melyre nézve az ablakhoz sza
l adván , azt felnyitot ta, J s a néphez ki
áltozott, effélét m o n d v á n , hogy tolvajok, 
ragadozók mentek reá; meg akarják fosz
tani . Ta lám r e m é n l t e , hogy a' nép ki
veszi a' politziai katonák kezéből, vagy 
hogy a' lárma 's veszekedés közben útat 
veszthet. De el nem érhette czélját. Egy 
kotsiba tétet tetvén, Hanvich felé útnak 
indíttatott . Rnmfordnál, míg új lova
kat fogtak szekere e le jébe , ismét.fellár-
mázni iparkodott az éppen vásárra ösz-
szegyülckezve lévő népet . De mind hí
jába. Harwichnál postahajóra ül te t ték, 
's Kiixhafen felé útnak indították. Azt 
erőssitik némelyek, hogy az ő Angliából 
lett elküldettetésére is a' Sz. I lonára 
nézve mostan előfordult öszszeesküvési 
környülállások szolgáltattak volna okot a* 
Ministereknek. 

... A' Morning-Chronicle, legújabb le
véleben is oly nyilalknztatást tesz', hogy 
ő állandólag megmarad azon első szava-
ji me l l e t t , hogy ő n e m hisz i : sem a' Ro
m á v a l , Parissal , 's a' többivel való le
velezést , sem azt a' p l ánumot , melly a' 
Bonapar te ' clszöktettetésére czélzott vol
na , 's a' melynek Hudson JLowe a' ma
ga nagy vigyázósága által a' kezére ke
rü l t könyves és írásos ládában akadott 
volna nyomába , a 3 melly nagy vigyazás 
egészszen és egyedül tsak abban á l lo t t , 
hogy egy ládát valakinek szolgálatravaló 
készsége , néki a' kezébe szolgáltatott. 
Annak a' beszédnek s e ' ád a' Chronicle 
semmi hi te l t , hogy Sz. Ilona szigete 
mel le t t egy nagyon sebesen evező gya
nús 'ha jó t vettek volna észre le 's fel tsa-
varogni . Sőt egyenesen kimondja ezen 
újabb levelében a' Chronicle, hogy ő 
azt véli, hogy ez az egész öszszeesküvés 
tsak a 'végre gondoltalotl légyen ki, hogy 
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Hudson Lowéről; az a ' 'gyűlölség: elhárít— 
tathassék, mel lye t ,ő a' maga Sz.. I lonán, 
elkövetett tselekedeief; á l ta l , , valamint , 
Angliában, úgy. Európában i s , magá ra : 
és azokra: v o n t , a'̂ kik'- őtet oda Korniá-
nyozónak küldöttek.— „Mert , így okos
kodik &r Chronicle, ha tsak azt m e g m u 
tathatnák, i s . egyszer a' Hudson Lowa 
párlfogóji, hogy volt, légyen va l ami olyan 
öszszeesküvés .munkába, . mellyel a' B o 
n a p a r t e ' clszöktettetésére czéloztak,-
így o sz t áne l ég m e n t ő okok lenne a r r a , 
hogy az egész -világa előtt hirdessek, hogy 
HudsonLowe- ' a ' ' Bonapartéval való k e 
mény bánás által t sak : ta r tozó kötelessé
ge t ; telyesitette., A* Kurir és a' Times. 
ugyan azt; e röss í t ik , . hogy annak hi tel t 
a d n i , a' mit m i ; erőss í tünk, , ( tudn i i l l ik , . 
hogy erre az egész öszszeesküvési . lármá
ra az említet t ; könyves • ládának. a' Hud
son Lowe ' kezére lett kerülése adta vol— 
n a az a lka lmatosságot ) , , igen. nagy egy
ügyűség volna, 's> azt „kérdik tollúnk tsu-
folódva-,, hogy. h o n n é t vettük mi ezeket 
é\.'mi i tudósí tásainkat ? talám tsak nem 
a' Musquiióról?; Mi pedig azt kérdjük. 
a' Kurírtól- ' s a " T i m e s t ő l j . hogy : - há t 
m i é r t , n e vehet tünk volna mi is ezen ha
j ó n a k megérkezésével : tudósításokat Sz.. 
I lonáró l ? ;Mitsoda okpkra.nézve nem hoz-
ha to t t volna ez? a', hajó, magános szeméi— 
lyektől is ar ró l való tudós í tásokat , ,hogy. 
miképpen folynak a' dolgok; ezen szige
t e n ? . Egy ilyen magános személyhez egy 
Sz. .Ilona^szigetén visgálás ; a lá , vonatot t -
magános személytől ve t tük , m i - ( C h r o n i 
c l e ' ' iróji); 'az-itt;- következő t u d ó s í t á s t , , 
me l ly . ezen. tárgyra; nézve a' Kurírnak 
minden, tá rsa i t egyszerreelhalgat ta thal ja . . 
'A?, dolog e z : ; — 

„Kapitány B r a s h a*' mul t Jún ius 
végén Angliából JLusitania nevű szállító 
hajóval*o\z.v Ilona felé útnak i n d u l v á n , , 
egy könyves és leveles ládát ; is elyttt 
magával bizonyos személlyek' s z á m á r a , . 

szóval s irás ál tal is megígérvén, hogy 
azoknak kezekbe fogja a d n i , a ' Ilikhez 
szoll.. Hogy adta pedig a' kezekbe, meg. 
telizik azon l e v é l b ő l , mellyet onnétV 
feljebb cmli tc l l magános személyhez Lon
donba küldöt tek , 's a' melynek itt követ
kezik a' s u m m á j a : — " 

„Egy láda (így szoll a' Sz. Ilonái 
tudósí tó) me lyben könyvek és levelek 
vol tak , , ' s a' mel lye t . azon hajós - patró
n u s , , ki ide h o z t a , az ide való Korma-
nyozónak m a g a . be je len te t t , betiltatott.. 
Ezen hajós - pa t rónus azon iparkodván, 
hogy a 'Kormányozó tisztség az ő hajóját 
ké r le l j e -k i a' v é g r e , hogy Cápbol (a' jó 
reméiiség ' fokáról) Sz. Ilonára eleséget 
hozzon , úgy g o n d o l k o d o t t , hogy semmi 
által jobban nem ajánlhatja magát a'Kor-
mányozónál , mint lm ezen láaa felől jc-, 
lenléíü teszen. . T e h á t a' Kormányozó' 
Adjutánsához m e n t , 's nrl mondotta en
n e k , bogy ő ezen l á d á r ó l , mellyet tit
kon 's m i n t nagy fontosságú dolgot reá 
híz lak , jónak találja a' Hormányozónál 
jelentési t é t e t n i , \s azt néki egyenesen 
kezébe szo lgá l t a tn i . " — A' mi pedig (itt 
m á r ismét a* Chronicle folvtatja szavait) 
ezen küldésnek fontosságát 's titkosságát 
illeti", a' kü ldő azért adta a' vivőnek a 
ládát .úgy állal , m i n t fontos és titkos va
l a m i t , , m in thogy tudta ,.. hogy Hudson 
L o w c , a longivoodi Erantziáklól min
dent .cl-.von , a' mi t tsak kezéhez kaphat. 
A' könyvek' la i s t romábol megítélhetni, , 
hogy. valyon tehettek v o l n a - é ezek Sz. 
l l oná i rva l ami kár t . . A' könyvek ezek vol
tak : A' L . J H n n a i r d ' Memoár ja i ; Broug-
hamnak cs Grcynek parlamcntomi be
szédjeik; A' S tanbope ' beszédjére tett fe
l e l e t ; Az Oroszbi roda lomrol való jegyzé
sek Wi l son á l t á l ; Az Oroszbirodalom
ban, Egy ip tomban , a' Vendében, 's "or-
tugall iában való táborozások ; 'gy a a 

1 8 1 4 . és i 8 i 5 - b é l i e k ; hasonlóképpen ^ 
Eugen iusé i i 8 i 3 - b a n és i 8 i 4 " b e n > 
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Rogmai által kiadatott Hadi Mes te rség ; 
A' Keresztes háborúk ' leírása, 's több ef
félék, és há rom Átlások. A' mi pedig á' 
ládában találtatott leveleket i l le t i , ezek
re nézve azt az ajánlást teszi a ' l á d a ' k ü l 
dője , hogy ő mindeniknek foglalatjáról, 
valamint szintén azoknak küldettetéssék' 
okairól is kész számot a d n i , ' s minden 
ellenvetésekre megfe le ln i , .akár honnét 
vegyék is szármozássokat . Mind ezekkel 
a' magyarázatokkal megelégedhetnek *ez 
úttal a' Kurir 's ennek szövetségese sá' 
T imes . A' mi pedig azt illeti (ezek á' 
Chronicle berekesztő szavaji) hogy melly 
nagy fontosságú dolog légyen a' Kurir 
kifejezéseji szerént a' Bonapar te ' jó meg-
öriztetése, mi erről úgy í t é lünk , hogy 
ha Bonapar te Frantziaországba ma m á r 
viszsza m e n n e i s , nem sók pártfogókra 
találna ott . Mi m á r több izben kinyi
latkoztattuk azon vélekedésünket , hogy 
a' Frantzia népnek nagy massája meg
győződve van affelöl, hogy néki az Or
szágié -házváltozlatás n e m hasznos , és 
hogy egyedül magoknak tulajdonithatnák 
a' B o u r b o n o k , ha a' Frantziák valaha 
ezen meggyőződést megváltoztatnák. A', 
Frantziák eljutottak a' magok ' tusakodás-
saiknak nagy czéljához, azon Constitú-
tzióhoz tudni i l l ik , melly alat t a' nem
zet a ' m a g a hangját ha l la tha t ja , '§ meg
győződtek affelöl, hogy jobb nékiak ez 
a' Constitúlzió a' mos tan i Országlóház 
alatt, m i n t egy katona fő alat t való álla
pot, így a' Királyi famíliának is módja 
van végezetre igasság' szavait h a l l a n i , 
's a' valóságos jó hazafiak' tanátslásaik-
nak kövelése meg fogja okét azon téve
désektől ő r izn i , mellyek ezen Országló 
"ázra ily sok szenvedést vontak ." 

'"• •• S p a n y o l A m e r i k a . 

Aa Északi Amerikai Újságírók azt az 

öreg A r t i g á s t grákran elé veszik <s 
jó l megditsér ik, a' né lkü l , hogy okát 
mondanak , mire czéloznak vélle. M o s t 
így irnak felőlié: — ,,A' La-P la ta vize' 
bal partján a' Támadóknak néhány osz
tályaik öszszetsatolván 'magokat 's egy 
magános .Respublikát formálván, - A r t i 
g á s t a' magok'fejévé választották, a' ki 
ugyan eléggé mente t te magát idősvoltá-
val (az ember m á r 70 esztendőt töltött) 
és azzal i s , hogy nam bí r Országláshoz 
kívántató esmeretekkel, de t sakugyannem 
állhatott el lent , mer t emezek megmon
dották néki, hogy ők más t senkit nem es
m é r n e k , kihez úgy b íznának , mint hoz
zá. Ezen Respublika azt a' vidéket fog
lalja magában , melly a' Parana 's az 
Uraguay vizek "'s a ' L a - P l a t a bal partja 

•{között fekszik, ' s közönségesen Entre-
Jlios nevezet alatt esmereíes. Benne van-
*nak Moritcyideo, Maidonado , Rio-Negro, 
S a n C a r l o s , Colonia , Canilla-de-Merce-
d e s , Capilla-Narva, San Salvador., Pay-' 
s a n d u , Conception-del-Uraguay, Guale-
g u a y , Gualeguaychu, Corientes 's Para-
nia nevű városok, és sok faluk. Mon-
tevideonak a' PortugalJusok által lett 
elfoglaltatása után Piirijxcat ionba tette 
által Á r t i g a s a' maga fő hadi szállá
sát. "Az ő katonáji rongyosok, fizetést 
n e m kapnak, nem is sok van mit egye
nek : de úgy szeretik a' vezérjeket cs a ' 
szabadságot , hogy semmi szenvedéssel 
n e m gondolnak. Ezek , ha meggyőzet
tem e k , pardont soha se ' kérnek. A' 
nép felettébb t u d a t l a n , de Artigas na
gyon iparkod k a ' tanulásnak lábrakapta-
tásán. A' kereskedés a' La-PIata vízen 
m o s t egeszszen szabad ; az igasságol rész
rehajlás nélkül kiszolgáltatják mindenek
nek. A' boldogságnak minden tekintet-
béli virágzását még most Iclicletlennc 
teszik á' szüntelen való hadakozás* ínsé

gei. 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

B t s. 

• Császár és Király ő Felsége a' maga 
Aachenbe te t t ú t jából , Császárné ő Fel
ségével egygyütt, Béts városa' lakosainak 
nagy örömére tegnap délelőtti i l órakor 
kivánt jó egésségben megérkezett . 

* 
• * • '' * 

A ' r é g i b b és intereses Obíigatzióh ' 
Serieseinek ötödik rendbél i sorsvonása 
e' folyó December ' i - s ő napján véghez 
m e n v é n , a' 3 o 4 - d i l r S e r i é s j ö t t - k i , 
mel ly a' G o l f háztól felvétetett Obliga-
tziókat foglalja magában , 's áll 1,240,000 
forint tőkepénzbőly ' s a' leszállított bcts 
szerépt 24,800 forint interesből, 

* • " • 
* * 

A 'Frankfur t i levelek szerént Orosz 
Császár, ő Felsége oda Nov. a ő - d i k á n éj

félkor megérkezvén 25 - dikben délelőtti 
9 órakor Darmsiadt felé útnak indult, 
az özvegy Császárné ő Felsége pedig, 
Ronstantinus és Mihály Nagy Hertze-
geklől a' maga fijaiiól kísértetvén, még 
azon dé lu tán megérkezett Frankfurtba. 
Bejövetelét ágvuk 'dur rogása 's a' haran
gok' zúgása alat t tartotta. A' város' ha
tárain a' vá ros ' lovassága lett kisérői 
pompát . 

A' Frantziaországból eljött Austriai 
árniáda ' bal szá rnya , a' melly 12,012 
emberekből á l l , 14 napoktol fogva Ul-
mán á l tal folytatja útját Regensburg 
fe lé , a' hova annak 911 fejekből álló fő 
hadi szál lása , . Nov. 25 -d ikén érkezett-
meg. Ugyan akkor annak jobb szárnyát 
formáló tsoportok (10,000 emberek) Rem-
plcn 's Ravcnsbc rg felől S a l z b u r g fe
lé jöttek. 

S z á z forint Iinszas pénzért', adtak Váltó czédulában : — 
December' i-sp napján 2 5 o | — 2-dikán 24<)f — Z-di,'íán 2.46^ — forintot 

A* gabona ' Posonyí mérőjének középára némely p ia tzohon: — 

Ágrámban Nov.i5"»én 
B r o ó d o n 14-dikén 
"Kassán i5-dibén. 
Munkáfson ííi-kán 
Uj-Betsén r5-dikén 
T e m e s v á r o n ao-ikán 1 %\—2|fl 

. Pes ten 2 7 - dikén" j 4 fl.48 k r . | 2 fl. 56 kr . 
Bé t sben 24-dikén' n f l . 3 o kr. 
«— — 28-dikán fl. 18 kr 

Buza 
5f— 6£f. 
3 — 6 fl.. 

4—4fA-
4 1 — 5: fl. 
3—4 fl.-

El egyes Ro's: 
4. fi. 

Lrpa 

a fl. 
11 fl. 45 k r . 

2fl. 
4 A- 2 i k r . 
14 i5kr . 

Ár 
Sfl. 

1 fl. 45 1(! 2fl.45hr. 
3 fl. 45 k r . | 2 fl.345 kr. 1 fl. 48 br. 

1 fl. i S k r . 
1 fl. i 5 kr. 
1 fl. 25 br . 
5fl. 
3 fl. 6 kr. 

Z a b 
i f i . 
fl. 2- o r. 

fl-
fl. i 5 k r . 
fl. 7 kr. 
fl. 30 kr. 
fl. őo kr. 
fl. őokr . 

Kukoritza 
5 fl.3okr. 
2 fl. 45kr. 
2 fl. 45 kr. 
4 íl. 

|ifl . i5kr. 

2 fl. 7 kr-


